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  اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة
  الدورة الثانية والخمسون

      ٢٠١٢يوليه / تموز٢٧-٩نيويورك، 
  قائمة القضايا والأسئلة المطروحة فيما يتعلق بالنظر في التقارير الدورية    

  
  جامايكا    

وريين درس الفريــق العامــل لمــا قبــل الــدورة تقريــر جامايكــا، المؤلــف مــن تقريريهــا الــد  
  ).CEDAW/C/JAM/6-7(عين السادس والسابع المجمّ

  
  لمحة عامة    

بـشأن طبيعـة    لا سـيما  لدولة الطرف، و  ايرجى تقديم معلومات عن عملية إعداد تقرير          - ١
ويرجى أيضا الإشـارة إلى مـا إذا كـان التقريـر          .  مع المنظمات غير الحكومية    وحجم المشاورات 

  .كومةقد عُرض على البرلمان واعتمدته الح
الوضـــع القـــانوني لاتفاقيـــة القـــضاء علـــى جميـــع أشـــكال التمييـــز ضـــد المـــرأة والإطـــار       

  والمؤسسي  التشريعي
يرجى بيان ما إذا كانت الدولـة الطـرف تعتـزم تعـديل الحكـم الـذي يـنص علـى عـدم                         - ٢

، )٦٥ و   ٦٤، الفقرتـان    CEDAW/C/JAM/6-7(التمييز في ميثاق الحقوق والحريـات الأساسـية         
كأسـاس محظـور للتمييـز،    ) “كـون الـشخص ذكـرا أو أنثـى      ”بـدلا مـن     ( إدراج الجـنس     بغرض

 من الاتفاقية وتوسـيع نطاقـه ليـشمل كـلا           ١وتحديد التمييز على أساس الجنس تماشيا مع المادة         
ــا للمــادة      ــة والخاصــة، وفق ــة العام ـــلب في   ٢مــن الجهــات الفاعل ــا طُ ــة، حــسب م  مــن الاتفاقي

  ).٢٠، الفقرة CEDAW/C/JAM/CO/5(قة الصادرة عن اللجنة الملاحظات الختامية الساب
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ــدريب مــنظم للقــضاة والمحــامين         - ٣ ــوفير ت ــدابير المتخــذة لت ــة محــددة للت يرجــى تقــديم أمثل
، CEDAW/C/JAM/6-7(والمــدعين العــامين علــى تطبيــق التــشريع الــوطني توافقــا مــع الاتفاقيــة    

ويرجـى أيـضا تقـديم أمثلـة علـى      .  عن اللجنةوتماشيا مع التوصيات العامة الصادرة) ٢٢الفقرة  
قضايا في المحاكم احتج فيها أفراد بأحكام الاتفاقية، حـسب مـا طُــلب في الملاحظـات الختاميـة                   

  ).٢٤، الفقرة CEDAW/C/JAM/CO/5(السابقة الصادرة عن اللجنة 
  

  الآلية الوطنية    
ــسنو        - ٤ ية لمكتــب شــؤون المــرأة   يرجــى تحديــد العــدد الحــالي مــن المــوظفين والميزانيــة ال
)CEDAW/C/JAM/6-7 ــان ــة في ضــوء     ) ٥٣ و ٤٣، الفقرت ــوارد كافي ــا إذا كانــت تلــك الم وم

ويرجـى أيـضا بيـان التـدابير المتخـذة لكفالـة أن يكمـل المكتـب أنـشطة              .  الواسـعة  ولاية المكتب 
  .، لا أن يكررهاالنسائيةالمنظمات غير الحكومية 

  
  التدابير الخاصة المؤقتة    

رجــى تقــديم معلومــات عــن التــدابير المتخــذة لتعزيــز فهــم واســتخدام التــدابير الخاصــة  ي  - ٥
، حـسب   )٢٠٠٤(للجنة   ٢٥من الاتفاقية والتوصية العامة      ٤لمادة   من ا  ١للفقرة  المؤقتة، وفقا   

، CEDAW/C/JAM/CO/5(ما أُوصِـي به في الملاحظات الختاميـة الـسابقة الـصادرة عـن اللجنـة                
 إلى ٨٦ الفقـرات  أيـضا تقـديم معلومـات عـن أثـر التـدابير المـشار إليهـا في                   يرجـى ). ٢٨الفقرة  
 من التقرير، إلى جانب أمثلة إضافية للتدابير الخاصة المؤقتة التي اتخذتها الدولة الطـرف منـذ                 ٨٨

 لتعزيــز المــساواة الفعليــة أو الموضــوعية بــين الرجــل والمــرأة، وتعجيــل وتيرتهــا، في    ٢٠٠٧عــام 
  . مجال العمالةمجالات أخرى غير

  
  النماذج النمطية التقليدية    

يرجى تقديم معلومات عن التدابير الملموسة من قبيـل الحمـلات والمبـادرات والمـشاريع                 - ٦
المحددة التي اعتمدتها الدولة الطرف للقضاء على الاتجاهـات التمييزيـة الـتي تتـساهل مـع العنـف                   

يخص أدوار ومسؤوليات المـرأة والرجـل في الأسـرة          ضد المرأة، والنماذج النمطية التقليدية فيما       
، CEDAW/C/JAM/6-7( الإعــلام وســائطوفي المجتمــع، ومــن بينــها الــصورة الــسلبية للمــرأة في 

رؤيـة  ”وفي هذا الصدد، يرجـى وصـف أثـر الخطـة الإنمائيـة الوطنيـة                ). ١٦٥ و   ١٦١ الفقرات
توعيـة عامـة    وتنفيـذ حملـة      عـداد إوالتقـدم المحـرز في      ) ٤٤المرجع نفـسه، الفقـرة       (“٢٠٣٠عام  

  ).١٦٠المرجع نفسه، الفقرة  (لمكافحة التمييز
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  العنف ضد المرأة    
المرجـع نفـسه،    (يرجي بيان ما إذا كان العنف العائلي يخضع للمقاضاة بحكم المنـصب               - ٧

ــرة  ــشكاوى     ) ١٢٤الفق ــدد ال ــستكملة عــن ع ــات م ــديم معلوم ــان   (وتق ــسه، الفقرت المرجــع نف
لملاحقات القـضائية والإدانـات، وعـن الأحكـام الـصادرة في قـضايا العنـف                ، وا )١٨٠و   ١٧٥
يرجـى تقـديم بيانـات مفـصلة حـسب جـنس الـضحايا وعمـرهم وعـن مـرتكبي تلـك                     و. العائلي
عـشرائهن أو   ويرجى بيان عدد النساء اللائي قتلن كل سـنة علـى أيـدي أزواجهـن أو                 . الجرائم

  .٢٠٠٧ منذ عام أزواجهن السابقين
ى تقديم معلومات إضافية عن الجهود التي تبذلها الدولـة الطـرف لإنـشاء ملاجـئ               ويرج  - ٨

ــا      ــافي لهـ ــل الكـ ــوفير التمويـ ــائلي، وتـ ــحايا العنـــف العـ ــات ضـ ــساء والفتيـ ــسه،  (للنـ ــع نفـ المرجـ
 في المنـاطق الريفيـة، وعـن مقـدار التمويـل الـذي تقدمـه الدولـة إلى                    بمـا في ذلـك     ،)١٠٧ الفقرة

تي تـوفر الملجـأ والمـساعدة القانونيـة والاجتماعيـة والنفـسية لأولئـك               المنظمات غير الحكوميـة ال ـ    
 معلومات عـن الخـدمات الـتي تقـدمها وحـدة مـساندة الـضحايا التابعـة                  راديإويرجى  . الضحايا

 الاســتجواب أســاليبلــوزارة الأمــن الــوطني، وعــن مــدى مراعــاة المنظــور الجنــساني في تطبيــق  
  ).١٨٣ إلى ١٨١المرجع نفسه، الفقرات (لجنسي والتحقيق في قضايا العنف العائلي وا

الاغتـــصاب حـــالات ويرجـــى تقـــديم بيانـــات عـــن عـــدد الحـــالات المبلـــغ عنـــها مـــن     - ٩
ويرجـى شـرح   . ٢٠٠٧والملاحقات القضائية وعن الأحكام الصادرة على مرتكبيهـا منـذ عـام      

لجـرائم   فحـسب بموجـب قـانون ا     الأحـوال سبب معاقبة الاغتصاب الزوجي في عدد محدود من         
ــسية  ، وهــي حينمــا يكــون  )١٧٨ و ١٢٩  و٧٠المرجــع نفــسه، الفقــرات  ( ٢٠٠٩لعــام الجن

حينما تكون إجراءات الطلاق جاريـة؛ أو حينمـا يكـون قـد صـدر أمـر                  الزوجان منفصلين؛ أو  
. حينمــا يكــون الــزوج مــصابا بعــدوى مــرض ينتقــل عــن طريــق الجــنس    منــع ضــد الــزوج؛ أو

مـن ميثـاق   ) ٢ (١٣ المنصوص عليـه في المـادة   شرط الحماية رث من أويرجى توضيح ما إذا كان   
 ٦٤المرجـع نفـسه، الفقـرات        (٢٠١١لعـام   ) التعديل الدسـتوري  (الحقوق والحريات الأساسية    

  .قانون الجرائم الجنسيةعلى  تعديلات منع إدخال أي) ١١٤  و٦٦إلى 
  

  الاتجار بالنساء والفتيات واستغلال بغائهن    
انات مصنفة حسب الجنس والـسن والجنـسية عـن عـدد الحـالات المبلـغ                يرجى تقديم بي    - ١٠

الاتجار بالبشر والملاحقات القـضائية وعـن الأحكـام الـصادرة علـى مرتكبيهـا            حالات  عنها من   
لـدعارة  ل للتـصدي  تقديم معلومات تفصيلية عن التدابير المتخذة  أيضاويرجى. ٢٠٠٨منذ عام   

  ). ١٩١المرجع نفسه، الفقرة (المتفشية في الدولة الطرف 
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ويرجــى تقــديم معلومــات عــن التقــدم الــذي أحرزتــه الدولــة الطــرف في إنــشاء ملجــأ      - ١١
ويرجــى تقــديم معلومــات عــن التــدابير  . لــضحايا الاتجــار بالبــشر، ولا ســيما النــساء والفتيــات 

يم المـشورة،    التأهيـل وتقـد    خـدمات  والمساعدة، بمـا في ذلـك        الوقايةالمطبقة فيما يخص الحماية و    
 كانت تلك الخدمات بتمويل من الدولـة، ومـا إذا كانـت المنظمـات            وعما إذا لضحايا الاتجار،   

ويرجـى  . غير الحكومية التي تقدم الدعم لضحايا الاتجار تتلقى تمويلا كافيا من الدولـة الطـرف              
ــة لمكافحــة الاتجــار بالبــشر، وموار      ــة العمــل الوطني ــة فرق ــضا تقــديم معلومــات عــن ولاي دهــا أي

  ).١٧٣ و ١٧٢المرجع نفسه، الفقرتان (وميزانيتها السنوية 
  

  المشاركة في الحياة السياسية والعامة وفي صنع القرار    
في النــساء في ضــوء العــدد المــنخفض للنــساء في البرلمــان ومجلــس الــشيوخ والــوزيرات و  - ١٢

، يرجـى  )١٩٨ و ١٩٦ و   ١٩٥المرجـع نفـسه، الفقـرات       (المناصب القياديـة في الخدمـة العامـة         
ــاة الــسياسية   تحديــدشــرح ســبب عــدم إحــراز تقــدم كــبير في     حــصص لمــشاركة المــرأة في الحي

  ).١٩٧ و ٩٠المرجع نفسه، الفقرتان (والعامة 
  

  التعليم    
 بحـوث لاسـتطلاع أسـباب ارتفـاع         ا إذا كانت الدولة الطرف تجـري أي       يرجى بيان م    - ١٣

 ١٢  و ٨  و ٧لبنـات مقارنـة بـالبنين في الـصفوف           ا لـدى نسبة الانقطاع عن الدراسة والإعادة      
ــاوت     ١٣ و ــة التفــ ــدابير لمعالجــ ــستطلع تــ ــت تــ ــا إذا كانــ ــان   (، ومــ ــسه، الفقرتــ ــع نفــ المرجــ

  ).٢٤٩ و ٢٤٨
يرجى تقديم معلومات عن التدابير التي اتخذتها الدولة الطرف لتعزيز تنوع الاختيـارات              - ١٤

جيع النساء والرجـال والبنـات والبـنين علـى          عن طريق تش  ) ٩٥المرجع نفسه، الفقرة    (التعليمية  
يرجـى تقـديم معلومـات إحـصائية مـستكملة في           . اختيار مجالات غير تقليدية للتعليم والتـدريب      

، بمــا في ذلــك مــا يخــص مــشاركة المــرأة في التعلــيم  )٢٣٧المرجــع نفــسه، الفقــرة (هــذا الــصدد 
  .والتدريب التقني والمهني

  
  العمالة    

نخفـاض مـشاركة    لا للتـصدي ومات إضـافية عـن التـدابير الـتي اتخـذت            يرجى تقديم معل    - ١٥
 النـساء مقارنـة بالرجـال، والتمييـز الأفقـي           لـدى المرأة في سوق العمل، وارتفاع معـدل البطالـة          

والرأسي في سوق العمل، حيث تتركز النساء في الوظـائف المنخفـضة الأجـر ويقـل تمثيلـهن في                   
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 ٢٥٥  و٧٤  و٩المرجــع نفــسه، الفقــرات (طــاع الخــاص المناصــب الإداريــة، ولا ســيما في الق
  ).٢٦٩ إلى ٢٦٦  و٢٥٦ و

ــساوي للمــسؤوليات الأســرية       - ١٦ ــع غــير المت ــى ضــوء التوزي ــرة   (وعل ــسه، الفق المرجــع نف
  : ، يرجى بيان ما يلي)٢٦٢

 ترتيبـات عمـل مرنـة لتيـسير التوفيـق بـين مـسؤوليات               اعتمـاد التقدم المحـرز في       )أ(  
وما إذا كانـت تلـك الترتيبـات متاحـة          ) ٢٦١  و ٢٥٨المرجع نفسه، الفقرتان    (العمل والأسرة   

  للآباء أيضا؛ 
ما إذا كانت الدولـة الطـرف تعتـزم اسـتحداث إجـازة أبـوة أو إجـازة والديـة                      )ب(  

  .خاصة غير قابلة للتحويل ويمكن المشاركة فيها بين الأم والأب
 في اعتمــاد تــشريع يحظــر التحــرش  يرجــى بيــان التقــدم الــذي أحرزتــه الدولــة الطــرف    - ١٧

  ).١٣٩  و١١٥  و٧٦المرجع نفسه، الفقرات (الجنسي في أماكن العمل 
  

  الصحة    
يرجى تقديم معلومات عن التدابير المتخذة لتخفيض المعـدل المرتفـع لحمـل المراهقـات،                - ١٨

تثقيـف  ال إدراجالحمـل الميـسورة الكلفـة و      ل منـع    ئوسـا بما في ذلك توفير إمكانية الحصول علـى         
 ٩٣المرجـع نفـسه، الفقـرات    (بشأن الـصحة والحقـوق الجنـسية والإنجابيـة في المنـاهج المدرسـية               

، وكفالة إتاحـة خـدمات الـصحة الجنـسية والإنجابيـة لجميـع النـساء                )٢٩١  و ٢٨٤  و ٢٧٢ و
، بمــا في )٢٧٨  و٢٧٧  و١٠٣  و١٠١المرجــع نفــسه، الفقــرات (والفتيــات علــى نحــو ملائــم 

ويرجـى أيـضا بيـان مـا إذا كانـت           .  المناطق الريفية والنـساء والفتيـات المعوقـات         في النساءذلك  
 مـن قـانون الجـرائم ضـد الأشـخاص، بغـرض          ٧٣ و   ٧٢ المادتينالدولة الطرف تنظر في تعديل      

إزالة تجريم الإجهاض في حالات معينة وتمكـين المـرأة مـن تجنـب حـالات الحمـل غـير المرغـوب                    
  ).٢٨١  و١٠٢المرجع نفسه، الفقرتان (هاض غير الآمن فيه بدون اللجوء إلى الإج

 مستكملة عن أثر التدابير الـتي اتخـذتها الدولـة الطـرف لمكافحـة               معلوماتيرجى تقديم     - ١٩
  ).٢٩١ إلى ٢٨٣المرجع نفسه، الفقرات (الإيدز /فيروس نقص المناعة البشرية

  
  فئات النساء المحرومات    

ــة الطــرف قــد علقــت الإعــادة القــسرية للاجــئين   يرجــي توضــيح مــا إذا كانــت الد   - ٢٠ ول
 آليـات فعالـة لـضمان التعـرف علـى           هنـاك الهايتيين، بمن فيهم النساء والفتيات، ومـا إذا كانـت           

النساء والفتيات ذوات الاحتياجات الخاصـة أو حـالات الـضعف المعينـة، مثـل النـساء الحوامـل                   
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نات والفتيـات غـير المتزوجـات      ساء المـس  أو المرضعات، والأطفال غير المصحوبين بذويهم، والن ـ      
طر الاستغلال الجنسي، ولتخفيف الأخطـار المتـصلة بالحمايـة          لخ هن عرضة بدرجة أكبر   ي  ئاللا
  .الاحتياجات الإنسانية لأولئك اللاجئين قبل أية إعادة قسرية أو
  

  الزواج والعلاقات الأسرية    
بالعمـل دون إبطـاء علـى       جنـة   يرجى شرح سبب عدم تنفيذ الدولة الطـرف توصـية الل            - ٢١

ــزواج إلى     ــسن الــــ ــد الأدنى لــــ ــع الحــــ ــات و   ١٨رفــــ ــن الفتيــــ ــل مــــ ــا لكــــ ــان عامــــ  الفتيــــ
)CEDAW/C/JAM/CO/5٤٠ ، الفقرة.(  
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